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Autore:  Scuola Napoletana
Titolo:  Natura morta con frutta, fiori e uccelli
Tecnica, datazione e dimensione: Olio su tela, 92x118 cm, 1817
Ubicazione: Prefettura di Napoli, in sottoconsegna fino al 1948 – smarrito
Provenienza:  Carditello, Stanza della Toiletta, dal 1817

Artist: Napolitan school
Title: Still life with fruit, flowers and birds Technique, dimensions and date: Oil on canvas, 92x118 cm, 1817
Site: Prefettura di Napoli, in delivery until 1948 – lost
Provenance: Carditello, Stanza della Toiletta, from 1817



La tela sembra ritrarre un’ipotetica ora del tè: al centro si riconosce un’alzatina colma di dolci, affiancata da un vaso di tulipani. Sulla sinistra, dei limoni e un cono contenente arachidi; sulla destra, una tazza su cui si è poggiato un uccello. In primissimo piano, divide la composizione una rosa già sfiorita. Inoltre, tra le pietanze di carne erano particolarmente gradite quelle di fagiano. A Caserta inoltre, è attestata non solo la presenza di fagiano nostrani ma anche quella di fagiano americani e cinesi. Anche a Caiazzo fu impiantata una Real Fagianeria per l’allenamento di questi volatili.

The painting represent a typical hunting scene: on the right there is a dog that monitors the game in the foreground,a bag with for gunpowder and big wicker baskets to contain the birds.
In fact King Ferdinando was a lover of hunting and of his dogs.
It is not a case that, at the Royal Palace of Caserta, there are two big paintings that portrait two King's dogs, that used to accompany him in his favorite activity.

Per pittura napoletana si intende quell'attività creativa pittorica che abbraccia un arco di tempo che va dal XVII alla prima metà del XX secolo e che ha interessato la città di Napoli influenzando poi tutto il meridione.

Neapolitan painting means that creative pictorial activity that embraces a period of time that goes from the seventeenth to the first half of the twentieth century and that has affected the city of Naples, influencing then all the south.
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ATTIVITA’ DI ALTERNANZA SCUOLA-LAVORO
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